
RUGER GP100 320 GRIPS - RUGER GP100, 320, BLACK

The VZ 320 is the smoothest grip VZ produces in their vast line of grips. Minute
mill marks are left behind from the CNC machines and are left unpolished. This
gives the grip just a hint of texture, which makes for a very comfortable grip. They
are visually appealing as well. Since there really isn't any pronounced texture,
you can see the bold layers of color in the laminates we use. Designed
specifically for the Ruger GP100. T-15 Screw Included.  

Attributes

Name: RUGER GP100, 320, BLACK
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047254
Mfr. No.: RUGGP100320B
Color: Black
Make: Ruger
Material: G-10
Model: GP100
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 691327686352

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für RUGER GP100 320 GRIPS VZ
GRIPS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der RUGER GP100 320 GRIPS VZ GRIPS! Diese Griffe sind speziell für die
Ruger GP100 entworfen und bieten sowohl Komfort als auch Ästhetik. Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Griffe nicht, wenn Sie Risse oder andere sichtbare Schäden aufweisen.
Achten Sie darauf, dass die Griffe fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Bei der Installation oder dem Austausch der Griffe sollten stets geeignete Werkzeuge verwendet werden, um
Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um die Struktur des G10 Materials nicht
zu beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Werkzeuge verfügen, einschließlich einer T15
Schraube.
Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie die Griffe installieren möchten.

Installation

Entfernen Sie die alten Griffe vorsichtig, falls vorhanden.
Platzieren Sie die neuen VZ Grips auf der Ruger GP100.
Verwenden Sie die T15 Schraube, um die Griffe sicher zu befestigen. Achten Sie darauf, nicht zu fest
zu schrauben, um das Material nicht zu beschädigen.

Nutzung

Halten Sie die Waffe sicher und stabil, während Sie die Griffe verwenden.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken und sauber sind, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen beim Entsorgen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle,
bei der Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EUSicherheitswarnungen und Rückrufinformationen
auf der Safety GatePlattform regelmäßig überprüfen.

Vielen Dank, dass Sie sich für die RUGER GP100 320 GRIPS VZ GRIPS entschieden haben! Wir wünschen Ihnen
viel Freude und Sicherheit bei der Nutzung.
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Safety Instruction Guide for RUGER GP100 320 GRIPS

Introduction
Thank you for choosing the VZ 320 grips designed specifically for the Ruger GP100. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe usage of the product. It complies with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR) to protect consumers and promote safe practices.

General Safety Guidelines
Ensure that the grips are compatible with the Ruger GP100 model before installation.
Regularly inspect the grips for any signs of wear or damage.
Keep the grips out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the grips only for their intended purpose and in accordance with the manufacturer's instructions.
Report any unsafe conditions or accidents related to the grips to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the grips if they show any signs of damage or wear.
Do not modify the grips in any way, as this may compromise safety.
Ensure that the grips are securely attached before use to prevent accidents.
Be cautious when handling the grips to avoid any injury from sharp edges or components.
If you experience discomfort or any adverse reactions while using the grips, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Gather necessary tools, including a T15 screwdriver.
Ensure that the Ruger GP100 is unloaded and in a safe condition.
Remove the existing grips from the Ruger GP100 by unscrewing the screws.
Align the VZ 320 grips with the frame of the Ruger GP100.
Secure the grips in place using the T15 screws provided, ensuring they are tightened adequately
without overtightening.

Usage Instructions:

Grip the firearm firmly yet comfortably with the installed VZ 320 grips.
Maintain a proper shooting stance and posture while using the firearm.
Regularly check the tightness of the grip screws to ensure they remain secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the grips become damaged and need to be discarded, follow local waste management guidelines for
disposal of nonbiodegradable materials.
Do not dispose of the grips in regular household waste; check for recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the VZ 320 grips, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER GP100
320 grips. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guide de Sécurité pour les Poignées RUGER GP100
320 GRIPS VZ

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées RUGER GP100 320 GRIPS VZ. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez
lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation, n'hésitez pas à demander des conseils ou à consulter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de manipuler la poignée avec des mains mouillées ou glissantes.
Ne forcez pas la poignée si elle ne s'adapte pas correctement. Cela pourrait endommager le produit ou
causer des blessures.
Ne laissez pas le produit exposé à des températures extrêmes ou à des conditions climatiques défavorables.
En cas de détection de fissures ou de dommages, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez la poignée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires, y compris une vis T15.
Lisez attentivement les instructions d'installation.

Installation :

Retirez l'ancienne poignée si nécessaire.
Alignez la nouvelle poignée sur le cadre du Ruger GP100.
Utilisez la vis T15 pour fixer la poignée en place. Serrezla fermement, mais évitez de trop forcer.

Utilisation :

Tenez la poignée fermement lors de l'utilisation de l'arme.
Vérifiez régulièrement que la poignée est bien fixée avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin de la poignée, jetezla de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en G10.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Recyclezle si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de
contact local de l'UE.

Veillez à suivre ces instructions de sécurité pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
poignées RUGER GP100 320 GRIPS VZ.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il grip VZ 320 per Ruger GP100. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza
di utilizzo della pistola. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo modello di pistola prima dell'uso.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno o usura prima dell'installazione.
Non utilizzare il grip se presenta danni visibili o se non si adatta correttamente alla pistola.
Conserva il grip in un luogo asciutto e protetto per evitare danni.
Segui tutte le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare mai il grip durante la pulizia o la manutenzione della pistola.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere il grip.
Evita di toccare il grilletto durante l'installazione o la rimozione del grip.
Non utilizzare il grip in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusa la vite T15 fornita.

Installazione:

Rimuovi il grip esistente dalla pistola, se presente.
Posiziona il nuovo grip VZ 320 sulla pistola, allineando i fori della vite con quelli della pistola.
Utilizza la vite T15 per fissare il grip. Assicurati che sia ben serrato, ma non eccessivamente per evitare
danni.

Uso:

Dopo aver installato il grip, verifica che sia saldamente fissato.
Utilizza la pistola come indicato nel manuale dell'utente della pistola Ruger GP100.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip in conformità con le normative locali per i rifiuti di plastica e materiali compositi.
Non gettare il grip nell'ambiente. Segui le linee guida di riciclaggio per materiali G10.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o a consultare il sito ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguire queste istruzioni e linee guida di sicurezza ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del grip VZ 320
per Ruger GP100. In caso di dubbi o domande, non esitare a cercare assistenza. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów RUGER
GP100 320 GRIPS VZ GRIPS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów RUGER GP100 320 GRIPS VZ GRIPS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytów; w przypadku uszkodzeń, natychmiast je wymień.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć kontuzji.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że uchwyty są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj uchwytów, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Nie modyfikuj uchwytów, ponieważ może to wpłynąć na ich bezpieczeństwo i wydajność.
Trzymaj uchwyty z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym śrubę T15.
Sprawdź, czy uchwyty są w dobrym stanie, bez widocznych uszkodzeń.

Instalacja uchwytów:

Zdejmij stare uchwyty z broni, jeśli są zainstalowane.
Umieść nowe uchwyty na broni, upewniając się, że pasują do odpowiednich miejsc.
Przykręć śrubę T15, aby zabezpieczyć uchwyty. Upewnij się, że są one dobrze zamocowane, ale nie
przesadzaj z siłą, aby nie uszkodzić materiału.

Użytkowanie uchwytów:

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy uchwyty są stabilne i nie ruszają się.
Używaj uchwytów zgodnie z ich przeznaczeniem, zapewniając sobie komfort i bezpieczeństwo podczas
użytkowania broni.

Instrukcje Utylizacji
Używane uchwyty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytów do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać więcej informacji na temat
właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij się, że masz informacje dotyczące produktu, aby uzyskać jak
najszybszą pomoc.



Zachowanie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z uchwytów RUGER GP100
320 GRIPS VZ GRIPS. Dziękujemy za uwagę i życzymy satysfakcji z użytkowania!



1.  

2.  

3.  

RUGER GP100 320 GRIPS VZ GRIPS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RUGER GP100 320 GRIPS VZ GRIPS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä ja asennuksesta, sekä ohjeet käytön aikana mahdollisten vaarojen välttämiseksi. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi Ruger GP100 aseen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan ja paikallisten lakien ja sääntöjen ohjeita.

Erityiset Turvatoimet Käytön Aikana
Käytä aina suojakäsineitä asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta et vahingoita grippiä tai asetta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla, mukaan lukien T15ruuvi.
Varmista, että Ruger GP100 on turvallisessa tilassa ja ei ole ladattu.

Asennus:

Poista vanha grippi varovasti, jos sellainen on.
Aseta uusi VZ 320 grippi paikalleen.
Kiinnitä grippi T15ruuvilla tiukasti, mutta älä käytä liikaa voimaa.

Käyttö:

Käytä grippiä vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista grippi säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että se on tiukasti paikallaan.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai löysyyttä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto



RUGER GP100 320 GRIPS VZ GRIPS on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta käytössä. Noudata
aina yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit RUGER
GP100 320 GRIPS VZ GRIPS!
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Säkerhetsinstruktioner för RUGER GP100 320 GRIPS
VZ GRIPS

Introduktion
Tack för att du valt VZ 320 grepp för din Ruger GP100. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner. Denna guide är utformad för att ge dig nödvändig
information om säkerhet och korrekt användning av greppet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid greppet enligt de specifika instruktionerna för Ruger GP100.
Undvik att använda greppet om det har synliga skador eller defekter.
Se till att greppet är korrekt installerat innan användning för att undvika olyckor.
Använd skyddshandskar om du har känslig hud, eftersom vissa material kan orsaka irritation.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används, för att förhindra oavsiktlig användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppet:

Ta bort det gamla greppet från Ruger GP100 om det finns något.
Rengör området där det nya greppet ska installeras.
Placera det nya VZ 320 greppet på pistolens ram.
Använd den medföljande T15 skruven för att fästa greppet på plats. Se till att skruven är åtdragen men
inte överdriven.

Användning av greppet:

Håll alltid vapnet på ett säkert sätt och rikta det i en säker riktning.
Använd greppet för att få ett fast och bekvämt grepp under användning.
Undvik att använda greppet i ogynnsamma väderförhållanden, som kraftigt regn eller snö, som kan
påverka greppets funktion.

Avfallshantering
När greppet inte längre används eller är skadat, ska det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastmaterial.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten för din produkt, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt VZ 320
grepp för Ruger GP100. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RUGER
GP100 320 GRIPS VZ GRIPS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť RUGER GP100 320 GRIPS od společnosti VZ GRIPS. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval pohodlný a bezpečný úchop pro vaši zbraň. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod,
abyste zajistili správné používání a údržbu rukojeti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že zbraň je vždy bezpečně zajištěna a neaktivní, když manipulujete s rukojetí.
Rukojeť je určena pouze pro použití se zbraněmi Ruger GP100. Nepoužívejte ji s jinými modely.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části rukojeti správně nainstalovány a zajištěny.
Uchovávejte rukojeť mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli poškození nebo opotřebení rukojeti ji okamžitě vyměňte.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při instalaci rukojeti používejte pouze dodaný T15 šroub. Jiný šroub může způsobit poškození rukojeti nebo
zbraně.
Rukojeť je vyrobena z materiálu G10, který je odolný, ale může být kluzký, pokud je mokrý. Ujistěte se, že
rukojeť je vždy suchá.
Při používání rukojeti dbejte na to, aby se nedostala do kontaktu s chemikáliemi nebo agresivními čisticími
prostředky, které by mohly poškodit povrch.
Při používání zbraně s novou rukojetí si dejte pozor na to, jak se rukojeť cítí v ruce, a přizpůsobte svůj úchop,
abyste zajistili maximální kontrolu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně T15 šroubu.
Zkontrolujte, zda je zbraň zajištěna a neaktivní.

Instalace rukojeti:

Odstraňte starou rukojeť, pokud je to nutné.
Umístěte novou rukojeť na rukojeť zbraně.
Použijte dodaný T15 šroub k upevnění rukojeti. Ujistěte se, že je rukojeť pevně a bezpečně připevněna.

Používání zbraně:

Po instalaci rukojeti si vyzkoušejte, jak se rukojeť cítí v ruce.
Ujistěte se, že máte správný úchop a že se cítíte pohodlně a bezpečně při používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Rukojeť a její obaly by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je rukojeť poškozená nebo opotřebovaná, nevkládejte ji do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují
speciální programy pro recyklaci nebo likvidaci.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu nás neváhejte kontaktovat. Ujistěte se, že při
jakýchkoli dotazech uvádíte model a sériové číslo produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali rukojeť RUGER GP100 320 GRIPS od VZ GRIPS. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou
pro nás prioritou.




